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SPRENDIMAS DĖL SUTIKIMO VYKDYTI PIRKIMĄ NESKELBIAMŲ DERYBŲ BŪDU

[bookmark: _Hlk156483607][bookmark: _Hlk156483642][bookmark: _Hlk184369539]Viešųjų pirkimų tarnyba (toliau – Tarnyba), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Įstatymas) 95 straipsnio 2 dalies 7 punktu ir Perkančiųjų organizacijų prašymų dėl Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimų pateikimo ir nagrinėjimo taisyklėmis[footnoteRef:1] (toliau – Taisyklės), išnagrinėjo Buivydiškių pagrindinės mokyklos (toliau – Perkančioji organizacija) prašymą sutikti Eksploatuojamų modulinių pastatų įsigijimo pirkimą (toliau – Pirkimas) vykdyti neskelbiamų derybų būdu, vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punktu. [1:  Patvirtintos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 29 d. įsakymu Nr. 1S-99.] 

Tarnybai pateiktame prašyme nurodyta, kad Perkančioji organizacija siekia įsigyti šiuo metu eksploatuojamus modulinius pastatus[footnoteRef:2], kurie skirti vaikų ikimokykliniam ugdymui. Perkančioji organizacija pateikė informaciją, kad įvykdžius supaprastintą atvirą konkursą[footnoteRef:3] (toliau – Pirminis pirkimas), su tiekėju UAB „CRAMO“ (toliau – Tiekėjas) 2018 m. gegužės 23 d. buvo sudaryta Laikinų patalpų iš modulinių-vaikų darželių grupių (3 vnt.) ir užsiėmimo salės (1 vnt.) – nuoma 24 mėnesiams su galimybe nuomos terminą pratęsti 24 mėnesiams sutartis Nr. 6 (toliau – Nuomos sutartis), kurios pagrindu buvo įsigyta modulinių pastatų nuoma, taip pat Tiekėjas suteikė projektavimo, gamybos, atvežimo ir pastatymo paslaugas. [2:  3 vnt. vaikų darželių grupių patalpos ir 1 vnt. vaikų užsiėmimo salė.]  [3:  Pirkimas „Laikinų patalpų iš modulių nuomos pirkimas“, Nr. 375882. Skelbtas 2018 m. balandžio 12 d. Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis ] 

Perkančioji organizacija nurodė, kad Nuomos sutartis ir su Tiekėju sudaryti papildomi susitarimai[footnoteRef:4] baigia galioti 2024 m. gruodžio 31 d., taip pat pažymėjo, kad šiuo metu negali atsisakyti modulinių pastatų, nes tai reikštų 3 ikimokyklinio amžiaus vaikų grupių uždarymą ir 45 ugdymosi sutarčių, sudarytų tarp Perkančiosios organizacijos ir mokinių tėvų, nevykdymą. Perkančioji organizacija pažymėjo, kad perkelti ikimokyklinio amžiaus vaikus į kitas erdves nėra galimybių, nes pagrindinis skyriaus pastatas yra visiškai užpildytas. Be to, Perkančioji organizacija netektų ir daugiafunkcinės erdvės – salės, kuria naudojasi tiek ikimokyklinio amžiaus vaikai, tiek pradinių klasių mokiniai, ir kurioje vyksta fizinio ugdymo, teatro pamokos, organizuojamos neformaliojo švietimo veiklos, vyksta renginiai, edukacijos, rengiamos parodos, kvalifikaciniai renginiai mokytojams. [4:  2021 m. lapkričio 17 d. Susitarimas Nr. 1 dėl 2018-05-23 Paslaugų viešojo pirkimo sutarties Nr. 6 pratęsimo, 2024 m. sausio 2 d. Skydinio-modulinio ikimokyklinio korpuso, prie Buivydiškių pagrindinės mokyklos Sudervės skyriuje, Maišiagalos g. 3, Vilniaus rajone, 6 mėnesių nuomos sutartis Nr. 2 ir 2024 m. liepos 1 d. Skydinio-modulinio ikimokyklinio korpuso, prie Buivydiškių pagrindinės mokyklos Sudervės skyriuje, Maišiagalos g. 3, Vilniaus rajone, 6 mėnesių nuomos sutartis Nr. 15.] 

Prašyme paaiškinama, kad įvertinus eksploatuojamų modulinių pastatų nuomos kainas rinkoje, Perkančioji organizacija siekia naudojamus modulinius pastatus, su visa juose esančia įranga, baldais ir papildoma technika, įsigyti nuosavybės pagrindu ir nebetęsti nuomos sutarties su Tiekėju. Perkančiosios organizacijos teigimu, tokiu atveju, būtų sutaupomos lėšos naujų modulinių pastatų projektavimui, esamų modulinių pastatų išmontavimui bei išvežimui, naujų modulinių pastatų pagaminimui, atvežimui, pastatymui, naujos inžinerinės infrastruktūros įrengimui, nes iš naujo projektuoti modulinius pastatus, juos pagaminti ir pastatyti, įrengti inžinerinę infrastruktūrą kainuotų dvigubai brangiau, nei įsigyti šiuo metu eksploatuojamus modulinius pastatus.
Atsižvelgdama į pirmiau nurodytas aplinkybes, Perkančioji organizacija priėmė sprendimą Pirkimą vykdyti neskelbiamų derybų būdu, vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punktu, ir kreiptis į Tarnybą sutikimo dėl tokio pirkimo būdo pasirinkimo[footnoteRef:5]. [5:  Informacija nurodyta Perkančiosios organizacijos 2024 m. lapkričio 4 d rašte Nr. S-254. ] 

Planuojama Pirkimo vertė – 263 500,00 Eur su PVM[footnoteRef:6]. [6:  Informacija nurodyta Perkančiosios organizacijos 2024 m. lapkričio 4 d rašte Nr. S-254.] 

[bookmark: _Hlk184390435]Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punkte nustatyta, kad neskelbiamų derybų būdu prekės gali būti perkamos: „jeigu perkančioji organizacija pagal ankstesnę pirkimo sutartį iš kokio nors tiekėjo pirko prekių ir nustatė, kad iš jo verta pirkti papildomai, siekiant iš dalies pakeisti turimas prekes ar įrenginius arba padidinti turimų prekių ar įrenginių kiekį, kai, pakeitus tiekėją, perkančiajai organizacijai reikėtų įsigyti medžiagų, turinčių kitokias technines charakteristikas, ir dėl to atsirastų nesuderinamumas arba per didelių techninių eksploatavimo ir priežiūros sunkumų. Tokių sutarčių, kaip ir pasikartojančių sutarčių, trukmė paprastai negali būti ilgesnė kaip 3 metai, skaičiuojant nuo pradinės pirkimo sutarties sudarymo momento“.
Pažymėtina, kad Įstatymo 71 straipsnio nuostatomis įgyvendinamos Europos Parlamento ir Tarybos 2014 m. vasario 26 d. direktyvos 2014/24/ES dėl viešųjų pirkimų, kuria panaikinama Direktyva 2004/18/EB, 32 straipsnio, reglamentuojančio neskelbiamas derybas, nuostatos. Europos Sąjungos Teisingumo Teismas (toliau – ESTT) nuosekliai formuoja teisminę praktiką, akcentuojančią, jog neskelbiamų derybų pirkimo būdas turi būti taikomas išimtiniais atvejais, o neskelbiamas derybas reglamentuojančios normos aiškinamos tik siaurai, įrodinėjimo pareigai tenkant tai šaliai, kuri atitinkamu įrodymu remiasi[footnoteRef:7]. [7:  ESTT 2005 m. sausio 13 d. sprendimas Komisija prieš Ispaniją, C-84/03; ESTT 2009 m. birželio 4 d. sprendimas Komisija prieš Graikiją, C-250/07.] 

Neskelbiamos derybos vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punktu gali būti vykdomos tik tuo atveju, kai egzistuoja visos sąlygos kartu, t. y.:
· prekės turi būti įsigyjamos iš tiekėjo, su kuriuo Perkančioji organizacija sudarė ankstesnę pirkimo sutartį, ir pagal kurią buvo perkamos prekės, kurias siekiama įsigyti neskelbiamų derybų būdu. Taip pat, perkančioji organizacija negali pirkti bet kurių kitų tiekėjo siūlomų prekių, o gali pirkti tik tas, dėl kurių buvo sudaryta ankstesnė pirkimo sutartis arba įsigyti papildomas prekes, kurios iš dalies pakeistų turimas prekes ar įrenginius arba padidintų turimų prekių ar įrenginių kiekį. 
Perkančioji organizacija, grįsdama, kad šio Pirkimo objektas atitinka minėtas sąlygas, prašyme nurodė, kad Pirminio pirkimo objektas – modulinių pastatų nuoma, atitinka prekių pirkimo sąvoką, kaip ji suprantama Įstatymo 2 straipsnio 26[footnoteRef:8] dalies prasme. Taip pat, pateikdama papildomus paaiškinimus, argumentavo, kad perkamos ne bet kurios kitos Tiekėjo siūlomos prekės, o tos, dėl kurių jau buvo sudaryta ankstesnė pirkimo sutartis, šiuo atveju, Nuomos sutartis, todėl šio Pirkimo objektas yra visiškai tapatus Nuomos sutarties objektui, skiriasi tik nuosavybės į Pirkimo objektą teisė. Perkančiosios organizacijos teigimu, Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punkte įvardinamas pirkimo objektas, o ne teisės į jį. Be to, Perkančioji organizacija nurodė, kad Nuomos sutarties objektas buvo modulinių pastatų naudojimas visuomeniniams poreikiams – vaikų ikimokykliniam ugdymui, ir nuoma yra tik teisinė kategorija, naudojimosi daiktu teisinis pagrindas, kuris neturi būti tapatinamas su sutarties objektu, pirkimo tikslu ar rezultatu. Perkančiosios organizacijos teigimu, šiuo Pirkimu, siekiama to paties tikslo – naudoti modulinius pastatus visuomeniniams poreikiams – vaikų ikimokykliniam ugdymui, tik šiuo atveju, naudojimosi daiktu teisinis pagrindas yra kitas – ne nuoma, o nuosavybė.  [8:  Įstatymo 2 straipsnio 26 dalis „Prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartis <...> kurios dalykas yra prekės (prekių pirkimas, nuoma, finansinė nuoma (lizingas), pirkimas išsimokėtinai, numatant jas įsigyti ar to nenumatant), taip pat įsigyjamų prekių pristatymo, montavimo, diegimo ir kitos jų parengimo naudoti paslaugos, jeigu šios paslaugos tik papildo prekių tiekimą“.] 

Tarnyba neneigia, kad tiek Pirminis pirkimas, tiek šis Pirkimas yra priskiriami prekių pirkimams ir atitinka Įstatymo 2 straipsnio 26 dalyje nustatytą prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutarties sąvoką, taip pat sutinka, kad modulinių pastatų nuoma ir modulinių pastatų įsigijimas yra susiję su modulinių pastatų naudojimu. Visgi, Tarnyba pabrėžia, kad modulinių pastatų nuoma ir modulinių pastatų įsigijimas nėra tapačios ar analogiškos prekės, todėl negali būti tapatinamos. Kaip jau buvo minėta, modulinio pastato nuoma pagal Įstatymą priskiriama prekių pirkimui, tačiau pats pirkimas savo specifika, o konkrečiai, pirkimo tikslas, teisinis pobūdis, sutartinės sąlygos bei sutarties šalių teisės ir pareigos, iš esmės yra skirtingos nei modulinių pastatų įsigijimo atveju. Nuomos sutarties dalykas yra modulinių pastatų nuoma ir tokia sutartimi, nuomotojas suteikia nuomininkui teisę naudoti pastatą nustatytą laiką už tam tikrą nuomos mokestį, atitinkamai, nuomos sutartis nesukuria nuosavybės teisės į pastatą nuomininkui ir po nuomos laikotarpio pastatas lieka nuomotojo nuosavybėje, o sudarius modulinio pastato įsigijimo sutartį pirkėjas už tam tikrą kainą įsigyja pastatą, kartu įgydamas nuosavybės teisę į jį ir tampa jo savininku. 
Papildomai Tarnyba pažymi, kad neskelbiamos derybos, vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punktu, gali būti vykdomos tik tuo atveju, kai apie pirkimą, pagal kurį buvo sudaryta ankstesnė viešojo pirkimo sutartis, šiuo atveju, Nuomos sutartis, buvo viešai paskelbta ir pagal viešai paskelbtus pirkimo dokumentus buvo objektyviai atrinktas pirkimo laimėtojas. Nagrinėjamu atveju, Pirminio pirkimo dokumentuose[footnoteRef:9] nustatyta, kad pirkimo objektas – laikinų patalpų iš modulių – vaikų darželių grupių (3 vnt.) ir užsiėmimo salės (1 vnt.) nuomos ir techninės priežiūros paslaugos 24 mėnesiams, su galimybe jas pratęsti papildomiems 24 mėnesiams, techninio (techninio darbo) (arba supaprastinto) projekto parengimo paslaugos laikinoms patalpoms iš modulių, modulių pristatymas ir montavimas, bei inžinerinės infrastruktūros įrengimo darbai, modulių išmontavimo ir išvežimo darbai. Taigi, Pirminio pirkimo dokumentuose buvo aiškiai ir tiksliai apibrėžtas pirkimo objektas, taip pat nustatytos konkrečios sąlygos, pagal kurias, Nuomos sutarties pabaigoje, moduliniai pastatai bus grąžinti Tiekėjui. Būtent pagal nurodytas ir viešai paskelbtas Pirminio pirkimo sąlygas, visi potencialūs tiekėjai sprendė dėl galimybės dalyvauti pirkime, ir pagal jas buvo atrinktas tiekėjas, su kuriuo buvo sudaryta Nuomos sutartis, kurios pagrindu, Perkančioji organizacija įsigijo modulinių pastatų nuomą. Be to, buvo aiškiai nustatyta, kad pasibaigus nuomos terminui (48 mėnesiams), moduliniai pastatai bus išmontuoti ir išvežti. Pažymėtina ir tai, kad Pirminio pirkimo dokumentuose nenustatytos sąlygos ir nenurodyta, kad pasibaigus Nuomos sutarties terminui, moduliniai pastatai bus perduoti Perkančiajai organizacijai nuosavybės pagrindais ir (ar) Perkančioji organizacija juos įsigis. Tokios sąlygos yra esminės, sprendžiant klausimą dėl galimybės Pirkimą vykdyti vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punktu; [9:  Techninės specifikacijos 2.1-2.5 papunkčiai.] 

· pirkimu siekiamo įsigyti objekto iš kitų rinkoje analogiškas prekes siūlančių tiekėjų negalėtų, nes pakeitus tiekėją, perkančiajai organizacijai reikėtų įsigyti medžiagų, turinčių kitokias technines charakteristikas, ir dėl to atsirastų nesuderinamumas arba per didelių techninių eksploatavimo ir priežiūros sunkumų, t. y., Perkančioji organizacija objektyviais duomenimis privalo pagrįsti, kad analogiškos prekės būtų nepriimtinos, o pakeitus tiekėją, reikėtų įsigyti prekių, turinčių kitokias technines charakteristikas, ir dėl to atsirastų nesuderinamumas ar per didelių techninių eksploatacijos ir priežiūros sunkumų. 
[bookmark: _Hlk103332768][bookmark: _Hlk103323244][bookmark: _Hlk69995448]Tarnyba atkreipia dėmesį, kad 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento Direktyvos 2014/24/ES dėl viešųjų pirkimų, kuria panaikinama Direktyva 2004/18/EB preambulėje (50) nustatyta, kad „<...> atsižvelgiant į žalingus padarinius konkurencijai, derybos be išankstinio skelbimo apie pirkimą turėtų būti naudojamos tik išimtinėmis aplinkybėmis <...> kai <...> išskirtinumo padėtis yra susidariusi dėl techninių priežasčių, jos turėtų būti tiksliai apibrėžtos ir kiekvienu atskiru atveju pagrįstos. Minėtosios priežastys galėtų būti <...> faktas, kad kitam ekonominės veiklos vykdytojui techniniu atžvilgiu beveik neįmanoma įvykdyti užduoties, arba būtinybė, kad būtų naudojamasi tam tikra praktine patirtimi, priemonėmis ar metodais, kuriais disponuoja tik vienas ekonominės veiklos vykdytojas. Techninės priežastys taip pat gali būti susijusios su specialiais sąveikumo reikalavimais, kurie turi būti įvykdyti siekiant užtikrinti perkamų darbų, prekių ar paslaugų funkcinį tinkamumą <...>“.
Nagrinėjamu atveju, Perkančioji organizacija, siekdama pagrįsti, kad egzistuoja neskelbiamų derybų vykdymo sąlygos nustatytos Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punkte, taip pat ir sąlygos, susijusios su techninėmis priežastimis, prašyme nurodė, kad modulinius pastatus perkant ne iš dabartinio Tiekėjo, Perkančiajai organizacijai atsirastų papildomų techninių sunkumų ir perteklinių finansinių išlaidų. Taip pat pateikė paaiškinimus, kad iš naujo projektuoti modulinius pastatus, juos pagaminti ir pastatyti, įrengti inžinerinę infrastruktūrą kainuotų dvigubai brangiau nei įsigyti jau esamus, todėl įsigyjant modulinius pastatus iš Tiekėjo būtų sutaupytos lėšos naujų modulinių pastatų projektavimui, esamų modulinių pastatų išmontavimui bei išvežimui, naujų modulinių pastatų pagaminimui, atvežimui, pastatymui, naujos inžinerinės infrastruktūros įrengimui.
Tarnyba pažymi, kad Perkančiosios organizacijos pateikti paaiškinimai ir dokumentai[footnoteRef:10] iš esmės patvirtina bei pagrindžia, kad siekiamas įsigyti prekes, t. y. modulinius pastatus, rinkoje galima įsigyti ir iš kitų ekonominės veiklos vykdytojų. Taip pat, pirmiau nurodyti Perkančiosios organizacijos argumentai negali būti vertinami kaip techninės priežastys Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punkto prasme, nes neįrodo, kad objektyviai kitam tiekėjui atsirastų per didelių techninių eksploatavimo ir priežiūros sunkumų, susijusių su Pirkimo objektu. [10:  2024 m. birželio 26 d. Tiekėjų apklausos pažyma, 2024 m. rugsėjo 5 d. UAB Adapteo pasiūlymas Nr. A-314261-1.] 

Pažymėtina ir tai, kad Perkančioji organizacija sprendimą Pirkimą vykdyti vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punktu, iš esmės grindžia racionaliu lėšų naudojimu. Tarnyba pabrėžia, kad pirkimo tikslas – racionaliai naudoti lėšas, negali būti suabsoliutinamas, o turi būti aiškinamas ir taikomas kartu su viešųjų pirkimų principais ir grindžiamas ne tik mažesne kaina, bet ir sąžiningos konkurencijos užtikrinimu. Aplinkybė, kad vykdant Pirkimą turi būti užtikrintas racionalus lėšų naudojimas, nepaneigia fakto, kad turi egzistuoti ir techninės priežastys pagal Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punktą, ir negali būti esminis pagrindas pirkimą vykdyti neskelbiamų derybų būdu;
· siekiant vykdyti neskelbiamas derybas vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punktu, svarbus aspektas yra ankstesnės sutarties sudarymo laikotarpis, t. y. pačios sutarties, kaip ir pasikartojančių sutarčių trukmė negali būti ilgesnė kaip 3 metai skaičiuojant nuo pagrindinės (pradinės) pirkimo sudarymo momento. Šiuo atveju, Nuomos sutartis buvo sudaryta 2018 m. gegužės 23 d., t. y. nuo pradinės sutarties įsigaliojimo momento jau yra praėję daugiau nei 3 metai.
Atsižvelgiant į aukščiau nurodytą ir įvertinus pateikus dokumentus bei papildomus paaiškinimus, susijusius su Pirkimo būdo pasirinkimo pagrįstumu, Tarnybos vertinimu, Perkančiosios organizacijos pasirinktas Pirkimo būdas neatitinka Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punkte nustatytų sąlygų, t. y. šio Pirkimo objektas, dėl kurio siekiama sudaryti Pirkimo sutartį, neatitinka pradinės sutarties (Nuomos sutarties) dalyko, todėl nelaikytinas pradinės sutarties tęstinumu, į kurį atsižvelgiant būtų galima pirkti papildomai, siekiant iš dalies pakeisti turimas prekes arba padidinti turimų prekių kiekį, nes pradine sutartimi nebuvo įsigyti moduliniai pastatai, kurie yra šio Pirkimo objektas. Apibendrindama nurodytą, Tarnyba konstatuoja, kad pradinės sutarties (Nuomos sutartis) pagrindu nėra galimybės įsigyti šio Pirkimo objekto neskelbiamų derybų būdu, nevykdant konkurencingos procedūros.
Įvertinusi tai, kas nurodyta ir vadovaudamasi Įstatymo 95 straipsnio 2 dalies 7 punktu, Tarnyba neturi pagrindo sutikti, kad Perkančioji organizacija Eksploatuojamų modulinių pastatų įsigijimo pirkimą vykdytų neskelbiamų derybų būdu, vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 3 dalies 2 punktu, šias prekes perkant iš konkretaus tiekėjo UAB „CRAMO“.
Perkančioji organizacija, nesutinkanti su šiuo sprendimu, gali jį apskųsti per 1 (vieną) mėnesį nuo jo gavimo dienos. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos administracinių bylų teisenos įstatymu ir Lietuvos Respublikos ikiteisminio administracinių ginčų nagrinėjimo tvarkos įstatymu, skundai paduodami Lietuvos administracinių ginčų komisijai (Vilniaus g. 27, 01402 Vilnius) ar Regionų administraciniam teismui (Žygimantų g. 2, 01102 Vilnius).
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